Curriculum Vitae
Globally-minded 

PERSONAL INFORMATION
First Name: Mojtaba                           Surname: Kazemi          Date of Birth:  December 27th, 1984    

Place of Birth: Amol, Mazandaran                                             Marital Status: Married
Current Address: 131 Darya 74th ,TalebAmoli Blvd. , Amol, Mazandaran, Iran
Cellphone: +989354856100 and +98-9115681939
E-mail: mkazemi3599@gmail.com
EDUCATIONAL  INFORMATION
2008-2010           M.A.  In Translation Studies, Isfahan University, Isfahan, Iran

2004-2008           B.A.  In English Translation, Bahonar University of Kerman, Kerman, Iran

2004                     Diploma in Humanity, Imam Khomeini High School, Amol, Mazandaran, Iran
OCCUPATIONAL EXPERIENCE 

2013-2014  Teacher at Iran Language Institute (ILI)
2013 English teacher and observer  Iran Language Institute also lecturer at Payam Nur University, Amol
2012-2013    Teacher at Arsses Institute
2012 working as on-line translator and editor, Iran Translation Network, Tehran
2011  Teaching a summer Intensive English Course at Fazel Institute, Shiraz
2010- 2011    IELTS and TOEFL tutor, textbook editor, English Teacher at Bahar Language Institute
2009-2010      Freelance Translator of on-line International Companies, Publication centers in Iran also International translation service ( visit my profile at  http://www.proz.com/profile/1342325 )
2010             Teaching English for M.A exam Preparation, Language Center, Isfahan University
2008-2010     Teaching at Sepahan  Institute, also  teaching at Blood Transfusion Organization, Isfahan
2008-2009       Teaching General English as well as Translation courses at Sheikh Bahayi University, Isfahan, also teaching general English at  ElmiKarbordi college, Isfahan
2007- 2008      Translating Scientific articles to be published in International Journals at Kerman Bahonar University Students Scientific Center, also occasionally cooperate

2005-2007     Working as a legal assistant translator in a Legal Translation Center allined with Kerman Judiciary 

2004- 2005     Interpreter for the International Conference on Earthquake held in Kerman, also an interpreter and guide for the Netherland Company for three months
2003-2004       English Teacher at Shokuh Language Institute in Amol and continuing the cooperation with the branch in Kerman until 2006

PUBLICATIONS
2008        Translation of the technical book “New Concepts in Video Compression, MPEG 4, H. 264”, with Dr. SiamakTalebi, Kerman University Publication

2009       “A formalistic glance at the un/ translatability of poetry: a focus on correlative ambiguity in Hafiz poetry” with SsmanehPaziresh, International Journal of Translation, China (also presented at a conference in Thailand)
2009        “Translation and Stereotypes on Islam”,  the 2nd International Conference on Translation Studies, “ Translation in New Millennium”, University of Sharjah, U.A.E.
2010        “ Teaching Translation in Iran”, the 1st National Symposium on Translation, Birjand University

2010     “Using corpora in teaching Translation”, “کاربرد پیکره در آموزش ترجمه” with Dr. Saeed Ketabi, 1st symposium on Translation, Allameh University, Tehran
2011         Translation of the women physiological book titled “why it is great to be woman” , ChabokAndish Publication, Tehran
CURRENT PROJECTS
“Phrasal Family: a corpus- based course on Phrasal Verbs”, cooperating with Dr. M.S  Bagheri
“IELTS IN NUTSHELL: a self study”, co-authoring with AlirezaZare, a multi media course for IELTS preparation

“Cohesion in Google Translator”, working with SamanehPaziresh

“Farsi Based translational corpus”, developing Farsi corpus for translational  purposes

“Exam Word-builder”, co-authoring with Dr. M.S Bagheri

Taking TESOL and CELTA certificate course 

Improving my Arabic 
PERSONALITY  TRAITS

Globally-minded 

Cherish philanthropic views and defy partial ones

High social adaptability

Ambitious, meticulous and assiduous at job

Creative, patient and amiable  

Zealous about learning about other cultures 
Supportive and obliging 
